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název stavby

PŘÍSTAVBA VÝROBNÍ HALY  API CZ – SLAPY U TÁBORA

místo stavby

Čísla parcel: KN 216/14, KN 216/36, KN 222/1, 

předmět dokumentace

Projektová dokumentace pro územní rozhodnutí a stavební povolení  - v provedení prováděcí dokumentace


Údaje o stavebníkovi

API CZ s.r.o
č.p.136
391 76 Slapy u Tábora


Údaje o zpracovateli projektové dokumentace

Hlavní projektant a zodpovědný projektant:

Ing. Ladislav Mládek
Převrátilská 330
390 01 Tábor
IČO 129 05 283


konstrukční řešení  :			Ing. Ladislav Mládek

stavební řešení :			Ing. Ladislav Mládek
					
zdravotní instalace :			Ing. Ladislav Mládek
	
zařízení pro vytápění:			Ing. Jan Špingl

elektroinstalace :			Ladislav Červenka DiS

požárně bezpečnostní řešení:		Martin Pospíchal



Seznam vstupních podkladů

· Polohopisné a výškopisné zaměření řešeného území 
· Místní šetření
· Radonový průzkum 
· Podklady poskytnuté firmou  API CZ s.r.o
· HGP







Údaje o území

rozsah řešeného území

Navrhovaná stavba se nachází v katastrálním území Slapy u Tábora (737917) a je umístěna v zastavěné části obce ,v zastavitelné ploše dle ÚPD. Jedná se o pozemky 216/14,216/36 a 222/1. 

dosavadní využití a zastavěnost území

V současné době jsou pozemky vedeny  jako ostatní plocha-p.č. 216/14 a orná půda-p.č.216/36 a 222/1.

údaje o ochraně území podle jiných právních předpisů (památková rezervace, památková zóna, zvláště chráněné území, záplavové území apod.)

Pozemky se nenachází ve zvláště chráněném území ani v záplavovém území. Řešené území je situováno mimo stávající evidované dobývací prostory OBÚ (Obvodní báňský úřad pro Plzeňský a Jihočeský kraj). 

údaje o odtokových poměrech

Lokalita se  nachází v povodí řeky Lužnice. Zájmové území je odvodňované do Slapského potoka. 
Stavební pozemek se nachází v bezpečné výšce nad hranicí  záplavového území
Geologický a hydrogeologický průzkum stavebního pozemku nebyl proveden. Při provádění stavby bude základová spára zhodnocena projektantem
Hladina podzemní vody se přepokládá pod úrovní podlahy suterénu.
Pozemek neleží v ochranném pásmu vodního zdroje.


údaje o souladu s ÚPD

Navrhovaná stavba se nachází v katastrálním území Slapy u Tábora (737917) a je umístěno v zastavěné části obce ,v zastavitelné ploše dle ÚPD.

údaje o dodržení obecných požadavků na využití území

Návrh stavby je v souladu s vyhláškou č. 501/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů zvláště pak § 6, § 20 a  § 25.


údaje o splnění požadavků dotčených orgánů

Všechny požadavky jsou splněny .

seznam výjimek a úlevových řešení

Nejsou.

seznam souvisejících a podmiňujících investic

Nejsou.

seznam pozemků a staveb dotčených umístěním stavby
katastrální území: Slapy u Tábora (737917)  – 

číslo parcely: 	KN 216/14
druh pozemku: 	ostatní plocha
vlastník:		API CZ s.r.o,č.p.136
391 76 Slapy u Tábora

číslo parcely: 	KN 216/36
druh pozemku: 	orná půda
vlastník:		API CZ s.r.o,č.p.136
391 76 Slapy u Tábora

číslo parcely: 	KN 222/1
druh pozemku: 	orná půda
vlastník:		API CZ s.r.o,č.p.136
391 76 Slapy u Tábora

Sousední pozemky:

viz.dokladová část E

Údaje o stavbě

nová stavba nebo změna dokončené stavby

Jedná se o novou stavbu.
Nově navrhovaná přístavba výrobní haly je situována na pozemcích  č. 216/14 ,216/36 a 222/1 ve východní části obce Slapy. Hala je navržena ve tvaru kvádru o rozměrech 30,35x24,01 m.Ve východní části haly je navržena zastřešená podsklepená rampa o rozměrech 5 x13 m.
Součástí stavby jsou zpevněné plochy z asfaltového betonu – SO 04,SO 05 a SO 06.
 Záměrem firmy je zvětšit a rozšířit výrobní kapacity a poskytované služby v oblasti úprav motorových vozidel pro osoby se sníženou schopností pohybu (firma se věnuje úpravám vozidel pro tělesně postižené, invalidy a vozíčkáře) - vybudováním dalších montážních prostor pro jednotlivé konstrukční úpravy automobilů s kompletním výrobním a technickým a vývojovým zázemím.

účel užívání stavby

Předmětem projektové dokumentace je přístavba výrobní haly firmy API CZ.

trvalá nebo dočasná stavba

Stavba je trvalá.

údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů ( kulturní památka apod.)

S ohledem na typ stavby a její umístění v území se neřeší. 

údaje o dodržení technický požadavků na stavby a obecných technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání staveb

Navrhované řešení stavby splňuje dotčené podmínky vyhlášky č. 268/2009 Sb., „o technických požadavcích na stavby“, a dále vyhlášky č. 398/2009 Sb., „o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb“.


údaje o splnění požadavků dotčených orgánů a požadavků a požadavků vyplývajících z jiných právních předpisů

Požadavky jsou uvedeny v jednotlivých stanoviskách a vyjádřeních v dokladové část projektové dokumentace. Tyto požadavky jsou splněny.

seznam výjimek a úlevových řešení

Nejsou.



navrhované kapacity stavby 

SO 01 –výrobní hala:
	Zastavěná plocha  	- 843,79 m2

SO 02 – výzkum a vývoj:
	Zastavěná plocha  	- 599,39 m2

SO 03 – TZB(vytápění,elektroinstalace,zdravotně technické instalace,odvětrání)
	Viz.přílohy D.1.4.

SO 04 – zpevněné plocha+terénní úpravy:
· Zpevněné plochy(asfaltový beton) – celková  plocha 1068 m2 
· 
SO 05 – zpevněná plocha+retenční nádrž+terénní úpravy:
· Zpevněné plochy(asfaltový beton) – celková  plocha 660 m2
· Retenční nádrž – V=min 45m3

SO 06 – zpevněná plocha+nájezdová rampa+oplocení:
· Zpevněné plochy(asfaltový beton) – celková  plocha 590 m2 
· Je navrženo oplocení po obvodu stavebních objektů-SO 04,SO 05 a SO 06 na pozemcích – 221/1 a 216/36 - (viz celková situace stavby).  


základní bilance stavby

Bilance potřeby energií:

Energetická bilance elektroinstalace napájené z RP:
Součinitel soudobosti  = 0,9
Celkový soudobý příkon 108,99 kW
Hlavní jistič před elektroměrem 160A
Ostatní podrobnosti viz. samostatná příloha  – D.1.4.3.-Elektroinstalace.

Bilance potřeby a spotřeby vody:

Qr = 25 x 36 = 900 m3/rok 
Q24 = 900 * 1000 / 365 = 2,46 m3/den
Qd = Q24 / 24 * kd =  0,174 m3/den

Ostatní podrobnosti viz.. samostatná příloha  – D.1.4.1.-Zdravotní instalace.
Bilance potřeby tepelné energie:

Tepelné ztráty přístavby činí 59,3 kW. Z toho ztráta prostupem tepla
konstrukcemi 38,9 kW , ztráta větráním  13,1 kW a ztráta vestavku 7,3kW.
Ostatní podrobnosti viz.. samostatná příloha  	– D.1.4.2.- Zařízení pro vytápění staveb.


základní předpoklady výstavby

Stavba není etapizována, bude probíhat v 1 etapě.

Zahájení stavby bude zpřesněno dle správních lhůt a postupu řízení.

Orientační náklady stavby

· Viz samostatný rozpočet




Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení

Stavební objekty:
	
SO 01	VÝROBNÍ HALA-PODLAŽÍ 1.N.P.+2.N.P.
SO 02	VÝZKUM A VÝVOJ-PODLAŽÍ 1.P.P.
SO 03	TZB
SO 04	ZPEVNĚNÁ PLOCHA  + TERÉNNÍ ÚPRAVY
SO 05	ZPEVNĚNÁ PLOCHA  + RETENČNÍ NÁDRŽ+TERÉNNÍ ÚPRAVY
SO 06	ZPEVNĚNÁ PLOCHA+NÁJEZDOVÁ RAMPA+OPLOCENÍ

umístění stavby:
Přístavba výrobní haly API CZ – Slapy u Tábora, objekty: Objekt pro SO 01 výrobní hala a SO 02 výzkum a vývoj; SO 04 Zpevněná plocha pro objekt SO 01; SO 05 Zpevněná plocha pro objekt SO 02; SO 06 Zpevněná plocha; Odvod splaškových vod; Jímka na vyvážení; Odvod dešťových vod; Retenční nádrž; 10 x vrty pro tepelné čerpadlo včetně připojení stavby; Oplocení (dále jen "stavba") na pozemcích parc. č. 216/4, 222/1, 216/36, st.p. 211 v katastrálním území Slapy u Tábora.
a provedení stavby:
Přístavba výrobní haly API CZ – Slapy u Tábora, objekty: Objekt pro SO 01 výrobní hala a SO 02 výzkum a vývoj; SO 03 Technické zařízení budov; SO 04 Zpevněná plocha pro objekt SO 01; SO 05 Zpevněná plocha pro objekt SO 02; SO 06 Zpevněná plocha; Jímka na vyvážení; Retenční nádrž; 10 x vrty pro tepelné čerpadlo včetně připojení stavby (dále jen "stavba") na pozemcích parc. č. 216/4, 222/1, 216/36, st.p. 211 v katastrálním území Slapy u Tábora.



SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA
Popis území stavby
charakteristika stavebního pozemku
Navrhovaná stavba se nachází v katastrálním území Slapy u Tábora (737917) a je umístěna v zastavěné části obce ,v zastavitelné ploše dle ÚPD. Jedná se o pozemky 216/14,216/36 a 222/1. 
V současné době jsou pozemky vedeny  jako ostatní plocha-p.č. 216/14 a orná půda-p.č.216/36 a 222/1.

výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.)

Inženýrsko- geologický průzkum:
Na přístavbu haly postavené v roce 2010 byl proveden geologický průzkum . Ten byl použit pro  i pro tento projekt .
Předmětný pozemek nespadá do území chráněné oblasti přirozené akumulace podzemních vod – CHOPAV. Pozemek neleží v ochranném pásmu vodního zdroje.

Radonový průzkum:
Podle výsledků radonového průzkumu je navržena ochrana na střední  radonový index.

stávající ochranná a bezpečnostní pásma

V řešeném území stavby se nachází ochranná pásma jednotlivých inženýrských sítí, která jsou projektem respektována. 
Území se nenachází v ochranném pásmu městské památkové rezervace.
V rámci řešené lokality se nenachází žádné stavby, které by byly kulturními památkami.

poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území

Stavba se nenachází v záplavovém území. Stavební pozemek se nenachází na poddolovaném území  ani v seismicky aktivní  oblasti. V současně evidovaných dobývaných prostorech se lokalita nenachází ( dle OBÚ).

vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území
Stavba nebude mít negativní vliv na okolní stavby. 
Stavba svým charakterem nebude mít vliv na odtokové poměry v území.

požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

Nejsou žádné požadavky

požadavky na maximální zábory ZPF nebo PUPFL ( dočasné/trvalé)

Stavba vyžaduje zábor pozemků zemědělského půdního fondu.

územně technické podmínky( zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu)

Navrhovaný objekt bude napojen na stávající sítě technické infrastruktury v areálu firmy API CZ..

Elektroinstalace-připojení objektu bude provedeno ze stávající přípojkové skříně umístěné ve vedlejší hale. Přípojka bude provedena kabelem CYKY 4x70 do hlavního rozvaděče umístěného v hale.Hlavní vedení: CYKY 4x70 uložené v hale vedené na roštech nebo žlabech–ostatní podrobnosti viz.  samostatná příloha – D.1.4.3.-EI.

-Vodovod ( ČEVAK a.s.) – přístavba bude napojena na stávající vnitřní rozvod vody ve stávající hale. Napojení bude vedeno pod stropem a to v délce cca 40m´. Vodovodní instalace bude provedena z trubek a tvarovek z PPR v tlakové řadě PN 20 a bude vedena k jednotlivým zařizovacím předmětům – ostatní podrobnosti  viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.
- Splašková kanalizace– Odkanalizování splaškové vody z přístavby bude provedeno gravitačním systémem vnitřní kanalizace do nově vybudované plastové samonosné jímky na vyvážení o rozměrech 3,2x2,7x2m ,o objemu V=15m3.Veškeré ležaté odpadní potrubí v prostorách objektu bude provedeno z trubek a tvarovek novodurových typ PVC KG 200  spojované gumovými kroužky v celkové délce = 11 m  – ostatní podrobnosti viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.
- Dešťová kanalizace. Dešťové vody budou odváděny nástřešními žlaby , střešními vpustmi a uličními vpustmi dešťovou kanalizací do retenční požární nádrže  o objemu min.V = 45 m3 s havarijním přepadem do vsaku o délce 10m. 
Dešťové vody z druhé poloviny haly budou svedeny do stávající dešťové kanalizace viz situace. 
Dešťové svodné potrubí je navrženo z trub PP dimenze 200 v celkové délce = 40 m  a 300 mm v celkové délce = 73 m  – ostatní podrobnosti viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.  

· Stavba nevyžaduje přeložky inženýrských sítí.  
· Stavba bude napojena na stávající areálovou komunikaci , ta je napojena stávajícím sjezdem do areálu firmy API CZ .

věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice

Nejsou.
Celkový popis stavby

Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek

 Záměrem firmy je zvětšit a rozšířit výrobní kapacity a poskytované služby v oblasti úprav motorových vozidel pro osoby se sníženou schopností pohybu (firma se věnuje úpravám vozidel pro tělesně postižené, invalidy a vozíčkáře) - vybudováním dalších montážních prostor pro jednotlivé konstrukční úpravy automobilů s kompletním výrobním a technickým a vývojovým zázemím.
Nově navrhovaná přístavba výrobní haly je situována na pozemcích  č. 216/14 ,216/36 a 222/1 ve východní části obce Slapy. Hala je navržena ve tvaru kvádru o rozměrech 30,35x24,01 m.Ve východní části haly je navržena zastřešená rampa o rozměrech 5 x13 m.


Celkové urbanistické a architektonické řešení

Urbanismus – územní regulace, kompozice, prostorové řešení

Stavební pozemky se nachází v katastrálním území Slapy u Tábora (737917) a je umístěna v zastavěné části obce ,v zastavitelné ploše dle ÚPD. Jedná se o pozemky 216/14,216/36 a 222/1. 


Architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Nově navrhovaná přístavba výrobní haly je situována na pozemcích  č. 216/14 ,216/36 a 222/1 ve východní části obce Slapy. Jedná se dvoupodlažní objekt s částečným podsklepením. Hala je navržena ve tvaru kvádru o rozměrech 30,35x24,01 m.V objektu je navržena výrobní hala a zázemí pro zaměstnance o rozměrech 6,9x10m.Ve východní části haly je navržena zastřešená rampa o rozměrech 5 x13 m.
Nosná konstrukce haly je z ocelových válcovaných nosníků s příčnými vetknutými rámy se zavětrováním ocelovými táhly. Plášť je tvořen PUR panely tl. 120 mm ,které jsou kladeny ve vodorovném směru a jsou kotveny přímo do ocelových rámů. Spoje jsou kryty lištami. Střešní panely jsou kladeny na okapovou hranu na tenkostěnné „Z“ vaznice.
Barevné řešení je navrženo ve stejných barvách jako stávající hala.
Okenní a dveřní výplně v barvě bílé,ostění otvorů v barvě červené.
Fasáda-PUR panely+ lemování- odstín bílý a červený-viz.výkresy pohledů.

Dispoziční a provozní řešení

Provozní a dispoziční řešení objektu  

Jedná se dvoupodlažní objekt s částečným podsklepením. Hala je navržena ve tvaru kvádru o rozměrech 30,35x24,01 m.Ve východní části haly je navržena zastřešená rampa o rozměrech 5 x13 m.

Dispozice:

SO.02-Místnosti v 1.p.p.

- 0.01	Archív			-8,74 m2
	- 0.02 	Kancelář		-46,00m2	
	- 0.03 	Úklid		  	-2,18 m2
	- 0.04	WC	 		-5,76 m2	
	- 0.05	Archív			-16,76 m2
	- 0.06	Schodiště		-11,95 m2
	- 0.07	Server			-2,40 m2
	- 0.08	Kompresorovna	 	-7,65 m2
- 0.09 	Technický místnost	 -10,94 m2
- 0.10	Hala-vývoj		-429,73 m2
- 0.11	Sklad			-57,28 m2

Celková plocha		 -599,39 m2

SO.01-Místnosti v 1.n.p.

- 1.01	WC			-9,29 m2
	- 1.02 	Sprchy			-11,02 m2	
	- 1.03 	Šatna		  	-19,17 m2
	- 1.04	Úklid	 		-1,88 m2	
	- 1.05	Chodba			-19,14 m2
	- 1.06	Hala-výroba		-639,79 m2
- 1.07	Rampa			-68,50 m2

Celková plocha		 -768,79 m2

SO.01-Místnosti v 2.n.p.

- 2.01	Denní místnost		-47,80 m2
- 2.02	Sklad 			  -2,16 m2
	- 2.03 	Schodiště		-25,04 m2	

Celková plocha		 -75,00 m2

Nově navrhovaná přístavba výrobní haly je situována na pozemcích  č. 216/14 ,216/36 a 222/1, podlaha +0,0 je na výškové úrovni  503,00 m.n.m . Tato úroveň podlahy je na stejné úrovni jako podlahy stávající haly. Polohově přístavba na západní straně navazuje na stávající halu. Na jižní straně je ve vzdálenosti 23,53 až 28,8 od sousedního pozemku č.205/1. 

Bezbariérové užívání stavby

Řešení stavby respektuje vyhlášku č. 398/2009 Sb. „ o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb“.

Bezpečnost při užívání stavby

Stavba je navržena tak, aby při jejím užívání nevznikalo nepřijatelné nebezpečí nehod nebo poškození ( např. uklouznutím, pádem, nárazem, popálením, zásahem elektrickým proudem, zranění výbuchem a vloupání). Je tedy nutné dodržet při provádění všechny právní předpisy a normy, které se vztahují k výše uvedeným požadavkům.	


Základní charakteristika objektů
Stavební řešení

Jedná se dvoupodlažní objekt s částečným podsklepením. Hala je navržena ve tvaru kvádru o rozměrech 30,35x24,01 m.V objektu je navržena výrobní hala a zázemí pro zaměstnance o rozměrech 6,9x10m.Ve východní části haly je navržena zastřešená rampa o rozměrech 5 x13 m.
Konstrukční  a materiálové řešení

SO 01 – VÝROBNÍ HALA VÝROBA - PODLAŽÍ 1.N.P.+2.N.P.

1.- Zemní práce
Zemní práce jsou součástí objektu SO2.

Před započetím výkopových prací bude v celé ploše budoucího objektu a zpevněných ploch sejmuta ornice v příslušné tloušťce cca 200 mm. Před započetím výkopových a zemních prací je nutno provést vytyčení všech stávajících inženýrských sítí na místě. Postup prací v jejich ochranných pásmech koordinovat s jednotlivými správci. 
Zemní práce pro provedení výkopů budou provedeny strojně, dokopávky ručně. Předpokládá se, že výkopové práce může částečně ovlivnit podzemní  voda. 
Stavební výkopy budou svahovány v rozsahu nezbytném s ohledem na hranici pozemku a maximální poměr svahování s ohledem na charakter zemin. 

2.- Základové konstrukce
Základové konstrukce jsou součástí objektu SO2.
 Základové konstrukce stavby budou s ohledem na geologické podmínky tvořeny pomocí ŽB patek a pasů – beton C25/30 XC2, ocel B500B. 
Základové obvodové pasy jsou navrženy jako monolitické ŽB – beton C25/30 XC2, ocel B500B.Na tyto pasy budou provedeny železobetonové monolitické stěny tloušťky 300 a 400mm vyplněné betonem  C25/30 XC2, ocel B500B..
Násypy budou tvořeny  zeminou vhodnou do násypů dle ČSN 72 1002 ( třída II. až V.) až po budoucí podkladní vrstvu. Násyp je nutné hutnit na Edef = 30 MPa ve vrstvách max. 300 mm. 

3.- Dilatace
	Všechny části objektu budou navzájem dilatovány. 
Dilatace drátkobetonu v podlahách bude provedena ve čtvercích ne větších než 4,5x4,5 m –budou upřesněny dle dodavatele..Dilatovány budou rovněž přístavby nových objektů od stávajících. 

4. Izolace proti vodě a radonu (radonový index pozemků „střední“)
	Izolace jsou součástí objektu SO2.
Při aplikaci izolací nutno respektovat technologické pokyny jednotlivých výrobců.
Veškeré vodorovné i svislé hydroizolace v celé ploše musí splňovat požadavek naprosté plynotěsnosti a vodotěsnosti. Na všechny prostupy instalací osadit speciální ocelové těsnící chráničky. Zvláštní pozornost je třeba věnovat kvalitě provedení izolace ve spojích, prostupech kanalizačního potrubí i vstupech ostatních médií, pečlivému napojení izolace u podlahových vpustí atd. v kontaktním podloží, v místě dilatace jednotlivých konstrukcí atd.. 


Spodní stavba:
Spodní stavba  je součástí objektu SO2.
Izolační vrstva chrání stavbu proti pronikání vody a radonu obsaženého v půdním vzduchu. 
Vodorovná a svislá izolace bude provedena z hydroizolační fólie z PVC-P tl.1,5mm (součinitel difúze radonu D = 1,8 x 10-11m2/s) . Nutno splnit požadavky a závěry vyplývající ze zpracovaného inženýrskogeologického a hydrogeologického průzkumu a posudku, jakož i požadavky z hlediska pronikání radonu -střední riziko. 

Svislá část hydroizolace novostavby objektu bude vytažena min. 300 mm na úroveň upraveného terénu a kotvena pod soklovým polystyrenem XPS tl.160mm.

Hydroizolace střechy:
Střešní systém je bezvaznicový s nosným trapézovým plechem TR 135 (spojité dvoupolové nosníky,navzájem prostřídané). Nosný plech je nastřelen do ocelové konstrukce haly v každé vlně. Střešní konstrukce je navržena jako skládaná konstrukce.Na nosný trapézový plech bude položena tepelná izolace tl.300mm,na ní parotěsná folie+ochranná textilie a hydroizolační folie tl.1.5mm. Krytina musí splňovat podmínky pro použití na ploše vystavené slunečnímu záření, uv záření a dalším povětrnostním vlivům. 
Skladba střešního pláště musí splňovat požárně technické požadavky na odolnost proti přelétavému ohni a sálavému teplu, a splňovat parametry konstrukce nešířící požár.

Izolace proti radonu:
Ze zpracovaného radonového průzkumu vyplývá, že radonový index pozemku v rozsahu uvažovaných staveb vykazuje střední hodnoty radonového indexu.
S ohledem na střední radonový index pozemku je nutné navrhnout ochranná opatření proti pronikání radonu z podloží do objektů.
Nové kontaktní konstrukce objektů budou provedeny alespoň v 1.kategorii těsnosti dle ČSN 73 0601, tj. nejméně s jednou vrstvou celistvé protiradonové izolace s plynotěsně provedenými prostupy.
Ochranná protiradonová vrstva bude provedena z hydroizolační fólie  z PVC-P tl.1,5mm (součinitel difúze radonu D = 1,8 x 10-11m2/s) . Nutno splnit požadavky a závěry vyplývající ze zpracovaného inženýrskogeologického a hydrogeologického průzkumu a posudku, jakož i požadavky z hlediska pronikání radonu -střední riziko. 
Navržené řešení splňuje požadavky na střední radonový index pozemku, pokud koncentrace radonu v podloží nepřesáhne, pro středně propustné zeminy 30 kBq.m-3 (plynopropustnost vysoká). Před položením hydroizolace se provede kontrolní měření radonu, aby se zjistila koncentrace radonu. Bude-li naměřená hodnota vyšší než citovaná hodnota, musí být kontaktován projektant, aby se určila správná protiradonová opatření.
Nutno ovšem zajistit dokonalé provedení a utěsnění izolační vrstvy proti pronikání radonu v místech spojů a přesahů, napojení na okolní konstrukce a prostupující části stavby.

5.- Svislé a obvodové konstrukce

1.n.p.  – Hlavní nosnou konstrukci haly tvoří ocelové rámy.Příčná vazba má sloupy z I-profilů svařovaných z plechu.Vazníky jsou z profilu IPE .Sloupy jsou uloženy kloubově pomocí chemických kotev.Štítová stěnami krajní sloupy z HEA a mezilehlé sloupy z profilu IPE.Příčel je z profilu IPE.
Obvodový plášť je tvořen sendvičovými PUR panely tl. 120 mm, které jsou kladeny horizontálně a jsou kotveny přímo na nosné sloupy z vnitřní strany ocelových sloupů pomocí systémového kotvení.
Vnitřní nosné stěny zázemí jsou navrženy z keramického broušeného zdiva tl. 250 mm a 200mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa. Příčky jsou tvořeny keramickým broušeným zdivem tl.140mm a 80 mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa.
2.n.p.  – Vnitřní stěny zázemí jsou navrženy z keramického broušeného zdiva tl. 200mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa a keramickým broušeným zdivem tl.140mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa

6.- Vodorovné nosné konstrukce 
Stropní konstrukce nad 1.n.p. zázemím- bude tvořena pomocí ŽB dutinových prefa panelů typu Spiroll tl. 200 mm. Panely budou důkladně zálivkované a budou osazené dodavatelem systému panelů. V rámci stropních konstrukcí bude proveden ŽB monolitický ztužující věnec beton C25/30 XC1, ocel B500B.

Překlady a věnce:
Překlady nad otvory ve stěnách jsou navrženy systémové keramické 238 a 115. Dále jsou navrženy překlady z ocelových válcovaných nosníků. 
Při montáži překladů je nutno dodržovat technologické pokyny výrobce překladů (vkládání tepelných izolací v obvodových stěnách, podepírání plochých překladů apod.).
Pro zajištění celkového ztužení objektu jsou navrženy železobetonové věnce na všech obvodových a středových stěnách pod úrovní stropních konstrukcí.

7.- Střešní  konstrukce a krytiny
	Střešní systém je bezvaznicový s nosným trapézovým plechem TR 135 (spojité dvoupolové nosníky,navzájem prostřídané). Nosný plech je nastřelen do ocelové konstrukce haly v každé vlně. Střešní konstrukce je navržena jako skládaná konstrukce. Střešní konstrukce je navržena jako skládaná konstrukce.Na nosný trapézový plech bude položena tepelná izolace tl.300mm,na ní parotěsná folie+ochranná textilie a hydroizolační folie tl.1.5mm. Střešní plášť musí mít klasifikaci třídy nejméně BROOF (t1)

8.- Vodorovné a podlahové konstrukce 
Skladby jednotlivých konstrukcí viz.výkres –ŘEZ AA -výpis vodorovných konstrukcí.

9. Tepelné izolace
Parametry jednotlivých obvodových konstrukcí z hlediska tepelně izolačního stanovuje ČSN 73 0540-2 tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky (2011).
Tato norma stanovuje tepelně technické požadavky pro navrhování a ověřování budov s požadovaným stavem vnitřního prostředí při jejich užívání. Norma platí pro nové budovy i pro stavební úpravy.
V rámci normy jsou stanoveny následující požadavky na doporučené součinitele pro vstupu tepla UN, které budou muset být v rámci objektu dodrženy:

Střecha plochá	…	…	…	…	UN = 0,24 W / (m2*K)
Stěna venkovní těžká	…	…	…	…	UN = 0,30 W / (m2*K)
Okno a jiné výplně otvoru	…	…	…	…	UN = 1,50 W / (m2*K)
Podlahy v 1.N.P. přilehlá k zemině	…	…	…	…	UN = 0,45 W / (m2*K)

Ploché střechy:
Tepelná izolace střešního pláště musí splňovat předepsaný minimální součinitel prostupu tepla U=0,24 W.m-2.K-1. 
V případě střechy haly bude použit polystyren  tl.300mm.
Vypočtená hodnota UN = 0,19 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 0,24 W / (m2*K).
				
Podlahy:
V 1.n.p. v podlaze zázemí je navržena tepelná izolace z desek  polystyrenu EPS 100Z v tl. 100+30 mm
Vypočtená hodnota UN = 0,38 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 0,45 W / (m2*K).

Stěny:
Stěny jsou navrženy z PUR panelů tl.120mm.
Vypočtená hodnota UN = 0,226 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 0,30 W / (m2*K).

Výplně otvorů:
Veškeré výplně otvorů budou provedeny z plastových profilů s přerušeným tepelným mostem. Vypočtená hodnota UN = 1,348 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 1,50 W / (m2*K).
Hala-místnost č.1.06 je shora prosvětlena podélným obloukovým  pásovým světlíkem-18x3m.
Vypočtená hodnota UN = 1,5 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 1,50 W / (m2*K).
Denní  místnost č.2.01 je shora prosvětlena podélným obloukovým  pásovým světlíkem
-6x1,5m.
Vypočtená hodnota UN = 1,5 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 1,50 W / (m2*K).


10. Zvukové izolace
Dle ČSN 73 0532 musí být dodrženy minimální hodnoty zvukové izolace dílčích konstrukcí.

11. Úpravy povrchů

11.1. Vnější povrch
Fasáda haly bude bez dalších úprav v provedení PUR panelů, barevnost  - viz výkresy Pohledů.

11.2. Vnitřní povrch
Vnitřní stěny haly budou bez dalších úprav v provedení PUR panelů - bude zpřesněn před realizací. Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn. Vnitřní omítky stěn budou vápenné hladké štukové, doplněné rohovými profily.
Vnitřní omítky keramických stěn a zdiva vápenné hladké štukové, doplněné rohovými profily.
Odstín tónovaných ploch bude zpřesněn před realizací. 

12. Podlahy
Jsou navrženy keramické dlažby - viz Půdorysy.-tabulky místností.
V prostorech sociálních zázemí, WC, úklidová komora, apod. bude použita keramická dlažba protiskluzová. Veškeré hrany budou kryty systémovými lištami. Keramická dlažba bude kladena do lepícího tmelu. Na místech dotyku stěn s podlahou je pružné plošné utěsnění nutno zesílit vložením systémového těsnícího pásu firmy.  

Přechody mezi rozdílnými povrchy budou řešeny přechodovými nízkoprofilovými lištami. Spárořez se stejným druhem dlažby bude navazovat.
Veškeré přechody podlah budou řešeny jako bezbariérové.
V každé místnosti budou provedeny systémové sokly jednotlivých druhů podlah, zakončené profilovanou lištou, příp. štukovým fabionem (dle požadavku investora a architekta).




13. Obklady stěn, malby a nátěry

13.1. Vnitřní obklady
Vnitřní stěny haly budou bez dalších úprav v provedení PUR panelů - bude zpřesněno před realizací. Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn.
V prostorách WC, sprch, atd. budou provedeny obklady stěn z keramických obkladů. Vnitřní obklady budou barevně sladěné se zařizovacími předměty.
Obklady stěn z keramických obkladů velikosti dle požadavku investora a architekta, obklad bude lepený do speciálního tmelu, ve vlhkém prostředí podklad stěn bude upraven stěrkovou hydroizolací. 
Navrženy standardní keramické obklady, kladené ve vazbě na spárořez dlažeb. Návaznosti na různé druhy materiálu budou řešeny trvale pružnými tmely. 
Keramické obklady tónované, velikost dlaždic bude zpřesněna investorem a architektem v průběhu realizace. 
Obkladový materiál musí splňovat normativní nároky na odolnost proti opotřebení (viz Půdorys 1.N.P.-tabulka místností) a přesnost tvaru.
Na sociálním zařízení a WC budou keramické obklady provedeny do výšky 2,2 m nad úrovně čistých podlah (finálních nášlapných vrstev).
Vnitřní obklady budou barevně sladěné se zařizovacími předměty.

13.2. Nátěry vnitřních omítek, sdk podhledů (příp. stěn), zámečnických prvků …
Vnitřní omítky stěn jsou vápenné hladké štukové, malby světlé tónované. 
Veškeré omítky budou prováděny s užitím hliníkových profilů na rohy a hliníkových profilů u oken. Odstín nátěrů stěn a stropů bude zpřesněn investorem a architektem v průběhu realizace stavby. Na zděných stěnách a ŽB stopech budou použity akrylátové vodou ředitelné barvy.
Všechny ocelové konstrukce ve vnějším prostředí budou před finální povrchovou úpravou žárově pozinkovány. Vnitřní ocelové konstrukce budou opatřeny 1x vodou ředitelným základním nátěrem + 2x vrchním syntetickým nátěrem dané barvy – dle požadavku investora a architekta. 
Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů, hydrantů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn a povrchů.
Vnitřní parapetní desky budou součástí dodávky oken a výplní otvorů.
Vnitřní parapety oken a vnějších výplní otvorů z laminované dřevotřískové desky s okapničkou, s přesahem na vnitřní straně výplně otvorů – dekor bude zpřesněn investorem a architektem.

V místnostech s keramickým obkladem bude parapet obložen s vyspádováním do místnosti.

Výběr barevných odstínů všech použitých materiálů (dlažeb, obkladů, nátěrových hmot atd. bude proveden za účasti architekta.


14. Výplně otvorů
Provedení výplní bude v souladu s vyhláškou č.398/2009 Sb, akustickými požadavky a požadavky PBŘS.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.
Součástí dodávky zhotovitele je vždy montáž vč. pomocných ocelových konstrukcí a kotevních prvků, dodávka a montáž ovládacích prvků otevírání.
Součástí dodávky zhotovitele je dodávka a montáž parapetů okenních výplní.
Součástí dodávky veškerých výplní otvorů je obvodové parotěsné a difúzní těsnění. V případě výplní situovaných v rámci vstupů do objektu v úrovni 1.np bez parapetu bude součástí provedení vytažení hydroizolace pod prahový profil (resp. prahovou alu lištu, příp. vytažení hydroizolace na poplastovaný profil-Viplanylovou lištu ve spodním rámu výplně), a přerušení tepelného mostu.

14.1. Vnitřní dveře
Vnitřní dveře dřevěné plné (dle PBŘS požadavku v příslušné protipožární odolnosti), provedení ze střednětlakého laminátu CPL, osazení do ocelových zárubní s polodrážkou a obvodovým těsněním. 
Kování bude zpřesněno architektem, zámek dveřních křídel FAB, v případě sociálů wc zámek.
Vnitřní dveře navrženy bez dorazu u prahu – bezbariérový přístup.
Rozsah přídavných zámků dveří dle požadavků investora.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození proti dopravě a montáži.
Odstín nátěrů dveřních křídel a výběru dekorů pro zárubně a dveřní křídla bude upřesněn architektem v průběhu realizace stavby, na základě předložených vzorků.
Na požadovaných místech budou dveřní křídla doplněna větracími mřížkami VZT.

14.2. Vnější okna, dveře 
Veškeré výplně otvorů na fasádě zázemí budou provedeny z plastových profilů s přerušeným tepelným mostem (Uw=1,2 W/m2.K).
Okna s izolačním ditermálním dvojsklem - Ditherm (U=1,0 W/m2.K),. Zasklení oken čiré .Kování dle požadavku architekta. Zhotovitel předloží vzorky kování.

Členění a způsob otevírání je patrný z výkresové části a dále potom z Tabulek PSV – viz samostatná příloha projektové dokumentace.
Součástí oken bude dodávka a osazení parapetů.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození proti dopravě a montáži.

Na požadovaných místech budou vnější i vnitřní výplně otvorů provedeny v požadované a předepsané požární odolnosti, včetně předepsaných samozavíračů a materiálu výplně-viz PBŘ.

Výplně otvorů budou na požadovaných místech opatřeny větracími štěrbinami, integrovanými do výplní stavebních otvorů tak, aby byl zajištěn přívod venkovního vzduchu a dodrženy požadavky ČSN EN 15665 Změna Z1 – Větrání budov, příloha NA.3 (požadavky na koncepci větrání)!

Podrobnosti vnějších a vnitřních výplní otvorů, prosklených stěn apod. jsou podrobně řešeny (vč. veškerých požadavků) v přílohách tabulek PSV.

Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.

15. Zámečnické výrobky
Jedná se zejména o tyto prvky:
- poklopy k zakrytí technologických šachet a kanálů
- vnější a vnitřní krycí dilatační lišty
- zábradlí apod.
Podrobnosti zámečnických výrobků jsou řešeny v samostatné příloze tabulek PSV.

Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.
Všechny ocelové konstrukce ve vnějším prostředí budou před finální povrchovou úpravou žárově pozinkovány. Vnitřní ocelové konstrukce budou opatřeny 1x základním + 2x vrchním nátěrem dané barvy. 
Provedení výplní bude v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb, protipožární ochrana bude provedena v souladu s PBŘS.

16. Klempířské výrobky
Veškeré klempířské prvky, parapetní oplechování, oplechování a lemování, oplechování stěn, atik atd. budou provedeny z pozinkovaného plechu - nátěr plastisolová barva tl.200 μm. Při provádění oplechování, lemování a klempířských prvků nutno dodržet normu ČSN 73 3610 - klempířské práce stavební. 
Detaily klempířských prvků a prací provede dodavatel klempířských výrobků dle systému.
Podrobnosti klempířských prvků a prací jsou řešeny samostatnou přílohou v projektové dokumentaci – viz tabulky PSV.

17. Okapový chodníček
Ve vyznačeném rozsahu bude v rámci zpevněných a zatravněných ploch proveden okapový chodníček šířky 1000 mm. Je navržen okapový chodníček z kačírku frakce 16-32mm a s betonovým silničním obrubníkem . 



SO 02 –  VÝZKUM A VÝVOJ-PODLAŽÍ 1.P.P.

1.- Zemní práce

Před započetím výkopových prací bude v celé ploše budoucího objektu a zpevněných ploch sejmuta ornice v příslušné tloušťce cca 200 mm. Před započetím výkopových a zemních prací je nutno provést vytyčení všech stávajících inženýrských sítí na místě. Postup prací v jejich ochranných pásmech koordinovat s jednotlivými správci. 
Zemní práce pro provedení výkopů budou provedeny strojně, dokopávky ručně. Předpokládá se, že výkopové práce může částečně ovlivnit podzemní  voda. 
Stavební výkopy budou svahovány v rozsahu nezbytném s ohledem na hranici pozemku a maximální poměr svahování s ohledem na charakter zemin. 

2.- Základové konstrukce
Základové konstrukce stavby budou s ohledem na geologické podmínky tvořeny pomocí ŽB patek a pasů – beton C25/30 XC2, ocel B500B. 
Základové obvodové pasy jsou navrženy jako monolitické ŽB – beton C25/30 XC2, ocel B500B.Na tyto pasy budou provedeny železobetonové monolitické stěny tloušťky 300 a 400mm vyplněné betonem  C25/30 XC2, ocel B500B..
Na základové patky a pasy bude provedena podkladní ŽB deska tl. 200 mm, beton C25/30 XC2, XF1, ocel B500B. Násypy budou tvořeny  zeminou vhodnou do násypů dle ČSN 72 1002 ( třída II. až V.) až po budoucí podkladní vrstvu. Násyp je nutné hutnit na Edef = 30 MPa ve vrstvách max. 300 mm. 

3.- Dilatace
	Všechny části objektu budou navzájem dilatovány. 
Dilatace drátkobetonu v podlahách bude provedena ve čtvercích ne větších než 4,5x4,5 m –budou upřesněny dle dodavatele..Dilatovány budou rovněž přístavby nových objektů od stávajících. 

4. Izolace proti vodě a radonu (radonový index pozemků „střední“)
	Při aplikaci izolací nutno respektovat technologické pokyny jednotlivých výrobců.
Veškeré vodorovné i svislé hydroizolace v celé ploše musí splňovat požadavek naprosté plynotěsnosti a vodotěsnosti. Na všechny prostupy instalací osadit speciální ocelové těsnící chráničky. Zvláštní pozornost je třeba věnovat kvalitě provedení izolace ve spojích, prostupech kanalizačního potrubí i vstupech ostatních médií, pečlivému napojení izolace u podlahových vpustí atd. v kontaktním podloží, v místě dilatace jednotlivých konstrukcí atd.. 

Spodní stavba:
Izolační vrstva chrání stavbu proti pronikání vody a radonu obsaženého v půdním vzduchu. 
Vodorovná a svislá izolace bude provedena z hydroizolační fólie z PVC-P tl.1,5mm (součinitel difúze radonu D = 1,8 x 10-11m2/s) . Nutno splnit požadavky a závěry vyplývající ze zpracovaného inženýrskogeologického a hydrogeologického průzkumu a posudku, jakož i požadavky z hlediska pronikání radonu -střední riziko. 

Svislá část hydroizolace novostavby objektu bude vytažena min. 300 mm na úroveň upraveného terénu a kotvena pod soklovým polystyrenem XPS tl.160mm.

Izolace proti radonu:
Ze zpracovaného radonového průzkumu vyplývá, že radonový index pozemku v rozsahu uvažovaných staveb vykazuje střední hodnoty radonového indexu.
S ohledem na střední radonový index pozemku je nutné navrhnout ochranná opatření proti pronikání radonu z podloží do objektů.
Nové kontaktní konstrukce objektů budou provedeny alespoň v 1.kategorii těsnosti dle ČSN 73 0601, tj. nejméně s jednou vrstvou celistvé protiradonové izolace s plynotěsně provedenými prostupy.
Ochranná protiradonová vrstva bude provedena z hydroizolační fólie  z PVC-P tl.1,5mm (součinitel difúze radonu D = 1,8 x 10-11m2/s) . Nutno splnit požadavky a závěry vyplývající ze zpracovaného inženýrskogeologického a hydrogeologického průzkumu a posudku, jakož i požadavky z hlediska pronikání radonu -střední riziko. 
Navržené řešení splňuje požadavky na střední radonový index pozemku, pokud koncentrace radonu v podloží nepřesáhne, pro středně propustné zeminy 30 kBq.m-3 (plynopropustnost vysoká). Před položením hydroizolace se provede kontrolní měření radonu, aby se zjistila koncentrace radonu. Bude-li naměřená hodnota vyšší než citovaná hodnota, musí být kontaktován projektant, aby se určila správná protiradonová opatření.
Nutno ovšem zajistit dokonalé provedení a utěsnění izolační vrstvy proti pronikání radonu v místech spojů a přesahů, napojení na okolní konstrukce a prostupující části stavby.

5.- Svislé a obvodové konstrukce

1.p.p.  - Obvodové zdivo  je navrženo jako  železobetonová monolitická konstrukce tloušťky 300 a 400mm - beton C25/30XC2(C35/45 XC1) na kterou je navržen fasádní zateplovací systém ETICS s minerální vlnou tl.160mm. V místě styku se zeminou je navrženo zateplení polystyrenem XPS tl.160mm. 
Součástí nosné konstrukce jsou monolitické železobetonové sloupy o rozměrech 600x500mm- beton C35/45 XC1.Na ty budou uloženy monolitické železobetonové průvlaky pro vynesení stropní konstrukce.
Vnitřní nosné stěny jsou navrženy z keramického broušeného zdiva tl. 250 mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa. Příčky jsou tvořeny keramickým broušeným zdivem tl.140mm a 80 mm P10MPa na tenkovrstvou maltu 10MPa.

6.- Vodorovné nosné konstrukce 
Stropní konstrukce nad 1.p.p. bude tvořena pomocí ŽB dutinových prefa panelů typu Spiroll tl. 320 mm. Panely budou důkladně zálivkované a budou osazené dodavatelem systému panelů. V rámci stropních konstrukcí bude proveden ŽB monolitický ztužující věnec beton C25/30 XC1, ocel B500B. 

Překlady a věnce:
Překlady nad otvory ve stěnách jsou navrženy systémové keramické 238 a 115. Dále jsou navrženy překlady z ocelových válcovaných nosníků. 
Při montáži překladů je nutno dodržovat technologické pokyny výrobce překladů (vkládání tepelných izolací v obvodových stěnách, podepírání plochých překladů apod.).
Pro zajištění celkového ztužení objektu jsou navrženy železobetonové věnce na všech obvodových a středových stěnách pod úrovní stropních konstrukcí.


7.- Vodorovné a podlahové konstrukce 
Skladby jednotlivých konstrukcí viz.výkres –ŘEZ AA -výpis vodorovných konstrukcí.

8. Tepelné izolace
Parametry jednotlivých obvodových konstrukcí z hlediska tepelně izolačního stanovuje ČSN 73 0540-2 tepelná ochrana budov – část 2: Požadavky (2011).
Tato norma stanovuje tepelně technické požadavky pro navrhování a ověřování budov s požadovaným stavem vnitřního prostředí při jejich užívání. Norma platí pro nové budovy i pro stavební úpravy.
V rámci normy jsou stanoveny následující požadavky na doporučené součinitele pro vstupu tepla UN, které budou muset být v rámci objektu dodrženy:

Podlahy v 1.P.P. přilehlá k zemině	…	…	…	…	UN = 0,45 W / (m2*K)
Stěna venkovní těžká	…	…	…	…	UN = 0,30 W / (m2*K)
				
Podlahy:
V 1.p.p. v podlaze zázemí (místnosti č.0,01,0,02,0,03 a 0,04) je navržena tepelná izolace z desek  polystyrenu EPS 100Z v tl. 50 mm
Vypočtená hodnota UN = 0,38 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 0,45 W / (m2*K).

Výplně otvorů:
Veškeré výplně otvorů budou provedeny z plastových profilů s přerušeným tepelným mostem. Vypočtená hodnota UN = 1,348 W / (m2*K) vyhovuje doporučené hodnotě UN = 1,50 W / (m2*K).

9. Zvukové izolace
Dle ČSN 73 0532 musí být dodrženy minimální hodnoty zvukové izolace dílčích konstrukcí.



10. Úpravy povrchů

11.1. Vnější povrch
Fasáda haly 1.p.p.- je navržen fasádní zateplovací systém ETICS s minerální vlnou tl.160mm+fasádní silikátová omítka, barevnost  - viz výkresy Pohledů.

11.2. Vnitřní povrch
Vnitřní omítky keramických stěn a zdiva vápenné hladké štukové, doplněné rohovými profily
Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn..
Vnitřní omítky železobetonových konstrukcí (stěn, průvlaků a stropů) budou bez dalších úprav. 

11. Podlahy
Jsou navrženy keramické dlažby - viz Půdorysy.-tabulky místností.
V prostorech sociálních zázemí, WC, úklidová komora, apod. bude použita keramická dlažba protiskluzová. Veškeré hrany budou kryty systémovými lištami. Keramická dlažba bude kladena do lepícího tmelu. Na místech dotyku stěn s podlahou je pružné plošné utěsnění nutno zesílit vložením systémového těsnícího pásu firmy.  

Přechody mezi rozdílnými povrchy budou řešeny přechodovými nízkoprofilovými lištami. Spárořez se stejným druhem dlažby bude navazovat.
Veškeré přechody podlah budou řešeny jako bezbariérové.
V každé místnosti budou provedeny systémové sokly jednotlivých druhů podlah, zakončené profilovanou lištou, příp. štukovým fabionem (dle požadavku investora a architekta).

12. Obklady stěn, malby a nátěry

12.1. Vnitřní obklady
Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn.
V prostorách WC, sprch, atd. budou provedeny obklady stěn z keramických obkladů. Vnitřní obklady budou barevně sladěné se zařizovacími předměty.
Obklady stěn z keramických obkladů velikosti dle požadavku investora a architekta, obklad bude lepený do speciálního tmelu, ve vlhkém prostředí podklad stěn bude upraven stěrkovou hydroizolací. 
Navrženy standardní keramické obklady, kladené ve vazbě na spárořez dlažeb. Návaznosti na různé druhy materiálu budou řešeny trvale pružnými tmely. 
Keramické obklady tónované, velikost dlaždic bude zpřesněna investorem a architektem v průběhu realizace. 
Obkladový materiál musí splňovat normativní nároky na odolnost proti opotřebení a přesnost tvaru.
Na sociálním zařízení a WC budou keramické obklady provedeny do výšky 2,2 m nad úrovně čistých podlah (finálních nášlapných vrstev).
Vnitřní obklady budou barevně sladěné se zařizovacími předměty.
12.2. Nátěry vnitřních omítek, sdk podhledů (příp. stěn), zámečnických prvků …
Vnitřní omítky stěn jsou vápenné hladké štukové, malby světlé tónované. 
Veškeré omítky budou prováděny s užitím hliníkových profilů na rohy a hliníkových profilů u oken. Odstín nátěrů stěn a stropů bude zpřesněn investorem a architektem v průběhu realizace stavby. Na zděných stěnách a ŽB stopech budou použity akrylátové vodou ředitelné barvy.
Nátěry instalačních dvířek, rozvaděčů, hydrantů apod. budou barevně sladěny s odstínem okolních stěn a povrchů.
Vnitřní parapetní desky budou součástí dodávky oken a výplní otvorů.
Vnitřní parapety oken a vnějších výplní otvorů z laminované dřevotřískové desky s okapničkou, s přesahem na vnitřní straně výplně otvorů – dekor bude zpřesněn investorem a architektem.

V místnostech s keramickým obkladem bude parapet obložen s vyspádováním do místnosti.

Výběr barevných odstínů všech použitých materiálů (dlažeb, obkladů, nátěrových hmot atd. bude proveden za účasti architekta.

13. Výplně otvorů
Provedení výplní bude v souladu s vyhláškou č.398/2009 Sb, akustickými požadavky a požadavky PBŘS.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.
Součástí dodávky zhotovitele je vždy montáž vč. pomocných ocelových konstrukcí a kotevních prvků, dodávka a montáž ovládacích prvků otevírání.
Součástí dodávky zhotovitele je dodávka a montáž parapetů okenních výplní.
Součástí dodávky veškerých výplní otvorů je obvodové parotěsné a difúzní těsnění. 

13.1. Vnitřní dveře
Vnitřní dveře dřevěné plné (dle PBŘS požadavku v příslušné protipožární odolnosti), provedení ze střednětlakého laminátu CPL, osazení do ocelových zárubní s polodrážkou a obvodovým těsněním. 
Kování bude zpřesněno architektem, zámek dveřních křídel FAB, v případě sociálů wc zámek.
Vnitřní dveře navrženy bez dorazu u prahu – bezbariérový přístup.
Rozsah přídavných zámků dveří dle požadavků investora.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození proti dopravě a montáži.
Odstín nátěrů dveřních křídel a výběru dekorů pro zárubně a dveřní křídla bude upřesněn architektem v průběhu realizace stavby, na základě předložených vzorků.
Na požadovaných místech budou dveřní křídla doplněna větracími mřížkami VZT.

13.2. Vnější okna, dveře 
Veškeré výplně otvorů na fasádě zázemí budou provedeny z plastových profilů s přerušeným tepelným mostem (Uw=1,2 W/m2.K).
Okna s izolačním ditermálním dvojsklem - Ditherm (U=1,0 W/m2.K),. Zasklení oken čiré .Kování dle požadavku architekta. Zhotovitel předloží vzorky kování.

Členění a způsob otevírání je patrný z výkresové části .
Součástí oken bude dodávka a osazení parapetů.
Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození proti dopravě a montáži.

Na požadovaných místech budou vnější i vnitřní výplně otvorů provedeny v požadované a předepsané požární odolnosti, včetně předepsaných samozavíračů a materiálu výplně-viz PBŘ.

Výplně otvorů budou na požadovaných místech opatřeny větracími štěrbinami, integrovanými do výplní stavebních otvorů tak, aby byl zajištěn přívod venkovního vzduchu a dodrženy požadavky ČSN EN 15665 Změna Z1 – Větrání budov, příloha NA.3 (požadavky na koncepci větrání)!

Podrobnosti vnějších a vnitřních výplní otvorů, prosklených stěn apod. jsou podrobně řešeny (vč. veškerých požadavků) v přílohách tabulek PSV.

Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.

14. Zámečnické výrobky
Jedná se zejména o tyto prvky:
- poklopy k zakrytí technologických šachet a kanálů
- vnější a vnitřní krycí dilatační lišty
- zábradlí apod.
Podrobnosti zámečnických výrobků jsou řešeny v samostatné příloze tabulek PSV.

Veškeré výplně otvorů budou dodány na stavbu včetně finální povrchové úpravy s patřičnou ochranou proti poškození při dopravě a montáži.
Všechny ocelové konstrukce ve vnějším prostředí budou před finální povrchovou úpravou žárově pozinkovány. Vnitřní ocelové konstrukce budou opatřeny 1x základním + 2x vrchním nátěrem dané barvy. 
Provedení výplní bude v souladu s vyhláškou č. 398/2009 Sb, protipožární ochrana bude provedena v souladu s PBŘS.

15. Klempířské výrobky
Veškeré klempířské prvky, parapetní oplechování, oplechování a lemování, oplechování stěn, atik atd. budou provedeny z pozinkovaného plechu - nátěr plastisolová barva tl.200 μm. Při provádění oplechování, lemování a klempířských prvků nutno dodržet normu ČSN 73 3610 - klempířské práce stavební. 
Detaily klempířských prvků a prací provede dodavatel klempířských výrobků dle systému.

16. Okapový chodníček
Ve vyznačeném rozsahu bude v rámci zpevněných a zatravněných ploch proveden okapový chodníček šířky 1000 mm. Je navržen okapový chodníček z kačírku frakce 16-32mm a s betonovým silničním obrubníkem . 

SO 03 – TZB

Viz: D.1.4. TECHNIKA PROSTŘEDÍ STAVEB:
D.1.4.1. - ZDRAVOTNĚ TECHNICKÉ INSTALACE
D.1.4.2. - ZAŘÍZENÍ PRO VYTÁPĚNÍ STAVEB
- Zdrojem tepla pro vytápění a ohřev TV objektu bude sestava zařízení odebírající teplo ze zemské kůry pomocí zemních deseti vrtů hl. 125 m, průměru 180 mm.  Ty jsou umístěny na parcele č. 222/1 v jižní části  ve zpevněné ploše – objekt SO 04. Propojení vrtu s objektem bude provedeno uzavřeným okruhem z potrubí PE 100 RC v celkové délce 110 m, které bude ukončeno tepelným čerpadlem o celkovém výkonu 47 kW, které bude umístěno v 1.PP objektu SO 02. Potrubí bude uloženo v hloubce min. 1,3 m v chráničce . 

D.1.4.3. - ELEKTROINSTALACE


SO 04 – ZPEVNĚNÁ PLOCHA  + TERÉNNÍ ÚPRAVY
Předmětem předložené dokumentace je řešení zpevněných ploch pro návrh přístavby haly.
Zpevněné plochy jsou navrženy v následující skladbě:
Asfaltový beton pro obrusné vrstvy ACO 11+, penetrace 50/70,	tl.40 mm-ČSN EN 13108-1
Spojovací postřik - kationaktivní asfaltová emulze, min.	0,30 kg/m2 po vyštěpení-ČSN 73 6129
Asfaltový beton pro podkladní vrstvy ACP 16+	tl.70 mm-ČSN EN 13108-1
Štěrkodrť třídy A frakce 0/32, 	Edef2 ≥ 100 Mpa tl.150 mm-ČSN 73 6126-1
Štěrkodrť třídy B frakce 0/63, 	Edef2 ≥ 70 Mpa	tl.350 mm-ČSN 73 6126-1
Ochranná geotextilie 300g/m2
Zemní pláň			Edef2 ≥ 45 Mpa	-ČSN 73 6133


SO 05 – ZPEVNĚNÁ PLOCHA  + RETENČNÍ NÁDRŽ+TERÉNNÍ ÚPRAVY

Předmětem předložené dokumentace je řešení zpevněných ploch pro návrh přístavby haly.
Zpevněné plochy jsou navrženy v následující skladbě:
Asfaltový beton pro obrusné vrstvy ACO 11+, penetrace 50/70,	tl.40 mm-ČSN EN 13108-1
Spojovací postřik - kationaktivní asfaltová emulze, min.	0,30 kg/m2 po vyštěpení-ČSN 73 6129
Asfaltový beton pro podkladní vrstvy ACP 16+	tl.70 mm-ČSN EN 13108-1
Štěrkodrť třídy A frakce 0/32, 	Edef2 ≥ 100 Mpa tl.150 mm-ČSN 73 6126-1
Štěrkodrť třídy B frakce 0/63, 	Edef2 ≥ 70 Mpa	tl.350 mm-ČSN 73 6126-1
Ochranná geotextilie 300g/m2
Zemní pláň			Edef2 ≥ 45 Mpa	-ČSN 73 6133

Dešťové vody budou odváděny nástřešními žlaby , střešními vpustmi a uličními vpustmi dešťovou kanalizací do požární retenční nádrže  o objemu min.V = 45 m3 s havarijním přepadem do vsaku o délce 10-viz celková přehledná situace. 
· Retenční nádrž: Bude umístěna na dotčeném pozemku parc.č. 222/1severně od objektu dle ověřené situace. Bude oválného tvaru o základních rozměrech 8,5 x 15 m a o objemu 45 m3. Dno bude výškově umístěno ± 0,000 = 497,600 m.n.m., max. hladina ve výšce ± 0,000 =  499,550 m.n.m. Havarijní přepad bude proveden v délce10 m děrovaným potrubím PVC 200 uloženým ve štěrkovém loži fr. 0-63 mm v hloubce 1,05 m.
 Břehy budou ve sklonu 1:1.5, 1 :1,3 zpevněny lomovým kamenem v betonovém loži, dno bude z hydroizolační folie na štěrkové vrstvě uložené na geotextilii. Havarijní přepad bude proveden v délce 10 m děrovaným potrubím PVC 200 uloženým ve štěrkovém loži fr. 16-32 mm v hloubce 1,05 m ve spádu 3%.


SO 06 – ZPEVNĚNÁ PLOCHA+NÁJEZDOVÁ RAMPA+OPLOCENÍ
Předmětem předložené dokumentace je řešení zpevněných ploch pro návrh přístavby haly.
Zpevněné plochy jsou navrženy v následující skladbě:
Asfaltový beton pro obrusné vrstvy ACO 11+, penetrace 50/70,	tl.40 mm-ČSN EN 13108-1
Spojovací postřik - kationaktivní asfaltová emulze, min.	0,30 kg/m2 po vyštěpení-ČSN 73 6129
Asfaltový beton pro podkladní vrstvy ACP 16+	tl.70 mm-ČSN EN 13108-1
Štěrkodrť třídy A frakce 0/32, 	Edef2 ≥ 100 Mpa tl.150 mm-ČSN 73 6126-1
Štěrkodrť třídy B frakce 0/63, 	Edef2 ≥ 70 Mpa	tl.350 mm-ČSN 73 6126-1
Ochranná geotextilie 300g/m2
Zemní pláň			Edef2 ≥ 45 Mpa	-ČSN 73 6133

Je navržena nájezdová rampa,která navazuje na zpevněnou plochu z asfaltového betonu-viz celková přehledná situace.

Je navrženo oplocení po obvodu stavebních objektů-SO 04,SO 05 a SO 06 na pozemcích – 221/1 a 216/36 - (viz celková situace stavby).   Je navržena podezdívka z prefabrikovaných tvárnic tl.0,3m cca 0,2m nad stávající terén . Na podezdívce budou ocelové pozinkované sloupky po 3m s výplní z drátěného pletiva h=1,5m-viz celková přehledná situace.  .

mechanická odolnost a stabilita

Konkrétní technická opatření jsou součástí samostatné složky této dokumentace- D.1.2.- Stavebně konstrukční řešení stavby.


Základní charakteristika technických a technologických zařízení 
	
Viz. samostatné přílohy PD :
D.1.4.1. - Zdravotně technické instalace
D.1.4.2. - Zařízení pro vytápění staveb
D.1.4.3. - Elektroinstalace


Požárně bezpečnostní řešení

Požárně bezpečnostní řešení je předmětem samostatné přílohy – D.1.3. PBŘ

Zásady hospodaření s energiemi
Kritéria tepelně technického hodnocení.
Zásady hospodaření e energiemi se řídí zákonem č. 406/2006 Sb. o hospodaření s energiemi. 
Stavba bude plnit energetickou náročnost podle prováděcí vyhlášky č. 73/20013 Sb. energetický průkaz budovy. Vnitřní tepelná zařízení budov budou vybavena regulačními přístroji pro optimalizaci a registraci dodávky tepelné energie konečným uživatelům. 
Energetická náročnost stavby.

Viz.příloha. Průkaz energetické náročnosti budovy.

Posouzení využití alternativních zdrojů energií

Neposuzuje se.



Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Větrání
Větrání bude probíhat přirozeně – okny.  
Zázemí haly v 1.p.p. a v 1.n.p. je větráno ventilátory. Ventilátory d=100 mm budou napojeny na PVC potrubí a to je vyvedeno nad na fasádu,kde bude ukončeno fasádní žaluziovou mřížkou. 
Odvětrání denní  místnosti ve 2.n.p. bude zajištěno okny a digestoří.Ta bude napojena na vzduchotechnické potrubí ,které bude ukončeno na střeše ventilační hlavicí.

Vytápění
		Zdrojem tepla pro vytápění a ohřev TV objektu bude sestava zařízení odebírající teplo ze zemské kůry pomocí zemních vrtů. Navržená je sestava zařízení tepelné čerpadlo země - voda a dva moduly elektrokotle: bivalentní (dotopový) a záložní. Navržená sestava je doplněná o systém pro pasivní chlazení, ohřev teplé vody průtočným způsobem a samostatně regulovanými větvemi pro vytápění vestavby a haly. Tepelné čerpadlo země voda dvoustupňové: výkon min. 25/47 kW-viz. příloha  D.1.4.2. - Zařízení pro vytápění staveb
Je navrženo 10 vrtů pro tepelné čerpadlo včetně připojení stavby: Jedná se o vrty pro tepelné čerpadlo (vertikální kolektor systém země - voda) o vrtném prům. 180 mm a hloubce 125 m. Propojení vrtu s objektem bude provedeno uzavřeným okruhem z potrubí PE 100 RC v celkové délce 110 m, které bude ukončeno tepelným čerpadlem o celkovém výkonu 47 kW, které bude umístěno v 1.PP objektu SO 02. Potrubí bude uloženo v hloubce min. 1,3 m v chráničce . 
	
Osvětlení
Umělé osvětlení nově navrhovaných prostorů bude provedeno v souladu s požadavky ČSN EN 12464-viz. část D.1.4.3. - Elektroinstalace

Zásobování vodou
Zásobování vodou bude probíhat výhradně pomocí veřejné vodovodní sítě Čevak a.s.. 

Řešení likvidace odpadů
Likvidace odpadů  je stávající – probíhá  individuálně do nádob určených ke svozu. Nádoby jsou  umístěny na vyhrazeném místě. Z tohoto místa jsou nádoby vyprazďnovány a odpad je odvážen v cyklu cca 1x týdně příslušnou správní společností. Odpad se třídí dle typu na sklo, papír, plasty a biologický odpad. Řešení likvidace bude v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb.

Vibrace a prašnost
V návrhu stavby se nepočítá se zdroji vibrací a prachu. 

Hlukové posouzení
  Vnější  prostředí stavby nepůsobí  žádnými výrazně negativními účinky na objekt nebo na vnitřní  prostředí v něm. Před běžnými účinky (hluk z okolní dopravy, prach, klimatické účinky) je vnitřní prostor navrhovaných objektů chráněn dostatečně.
      
Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

Stavební záměr se nenachází v povodňové oblasti. Seizmicita je v území vyloučena. Zdroje bludných proudů se v území nevyskytují. 
Podle výsledků radonového průzkumu jsou navržena opatření na střední stupeň radonového indexu - viz. odst. B.2.6.
Stavba bude chráněna proti hluku z vnějšího prostředí dostatečně na základě požadavků ČSN 730532 a právních předpisů vyhl.č. 268/2009 Sb, NV č. 272/2011.

Připojení na technickou infrastrukturu

Napojovací místa technické infrastruktury, přeložky

Navrhovaný objekt bude napojen na stávající sítě technické infrastruktury v areálu firmy API CZ..

Elektroinstalace-připojení objektu bude provedeno ze stávající přípojkové skříně umístěné ve vedlejší hale. Přípojka bude provedena kabelem CYKY 4x70 do hlavního rozvaděče umístěného v hale.Hlavní vedení: CYKY 4x70 uložené v hale vedené na roštech nebo žlabech– viz.  samostatná příloha – D.1.4.3.-EI.

Vodovod ( ČEVAK a.s.) – přístavba bude napojena na stávající vnitřní rozvod vody ve stávající hale. Napojení bude vedeno pod stropem a to v délce cca 40m´. Vodovodní instalace bude provedena z trubek a tvarovek z PPR v tlakové řadě PN 20 a bude vedena k jednotlivým zařizovacím předmětům.– viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.
Splašková kanalizace– Odkanalizování splaškové vody z přístavby bude provedeno gravitačním systémem vnitřní kanalizace do nově vybudované plastové samonosné jímky na vyvážení o rozměrech 3,2x2,7x2m ,o objemu V=15m3.Veškeré ležaté odpadní potrubí v prostorách objektu bude provedeno z trubek a tvarovek novodurových typ PVC KG 200  spojované gumovými kroužky v celkové délce = 11 m  – viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.
 Dešťová kanalizace. Dešťové vody budou odváděny nástřešními žlaby , střešními vpustmi a uličními vpustmi dešťovou kanalizací do požární nádrže  o objemu min.V = 45 m3 s havarijním přepadem do vsaku o délce 10m.
Dešťové svodné potrubí je navrženo z trub PP dimenze 200 v celkové délce = 45 m – viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.  
Dešťové vody z druhé poloviny haly budou svedeny do stávající dešťové kanalizace viz situace. 
Dešťové svodné potrubí je navrženo z trub PP dimenze 200 v celkové délce = 40 m  a 300 mm v celkové délce = 73 m  – viz.  samostatná příloha – D.1.4.1.-ZTI.  

· Stavba nevyžaduje přeložky inženýrských sítí.  
· Stavba bude napojena stávajícím sjezdem .

Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky

Viz. odst. A.4.h) a A.4.i).


Dopravní řešení

Popis dopravního řešení

Řešený objekt svým charakterem  polohou nevyžaduje nové napojení stavby na dopravní infrastrukturu.  Napojení je stávající. Stavba se nachází ve stávajícím areálu firmy.

Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

Stavba je napojena na místní komunikaci na parcele č.558/1  stávajícím vjezdem. Napojení je stávající. Stavba se nachází ve stávajícím areálu firmy.

Doprava v klidu

Z hlediska parkování není požadováno navýšení parkovacích míst.
Stávající počet v areálu je dostatečný 

Pěší a cyklistické stezky

Nevyskytují se.

Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

Neřeší se

Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

Vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda
Stavba nebude mít svým charakterem vliv na životní prostředí. Odpadní vody budou odváděny jednotnou kanalizací do jímky na vyvážení. Komunální a staveništní odpad bude likvidován v souladu se zákonem o odpadech.
V řešeném území se, vzhledem k navrženému funkčnímu využití, předpokládá vznik tuhého komunálního odpadu. Pro stavbu budou použity materiály, jejichž odpad je recyklovatelný nebo ho lze ukládat na skládku TKO. Veškeré odpady musí být předány k likvidaci osobám oprávněným ve smyslu zákona o odpadech. S ostatními případnými odpady a nebezpečnými odpady (jejichž vznik se nepředpokládá) se bude nakládat v souladu se zákonem o odpadech v platném znění. 
Při provádění stavby budou vznikat odpady. Jejich specifikace a způsob zneškodnění či uložení budou řešeny v souladu s platnou legislativou. Při provádění stavby si dodavatelská firma bude uchovávat doklady o předání odpadů od oprávněné firmy, které doloží při kolaudaci stavby. Ustanovením zák. č.185/2001 Sb. o odpadech vzniká povinnost původci odpadů (ať to bude investor, či smluvně vázaný dodavatel stavby) jednak třídit a skladovat odpady utříděné podle jednotlivých druhů v souladu s Katalogem odpadů dle vyhlášky 381/2001 Sb., a dále povinnost vedení evidence odpadů a to jak vzniklých, tak i využitých či zneškodněných v souladu s vyhláškou 383/2001 Sb. Shromažďování a skladování nebezpečných odpadů musí být v souladu s touto vyhláškou.
	S veškerými odpady bude nakládáno dle platné legislativy:
- zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech
- vyhláška č.383/2001 Sb., o podrobnostech s nakládání s odpady
- vyhláška č.381/2001 Sb., kterou se stanoví katalog odpadů
- vyhláška č. 294/2005 Sb., o podrobnostech ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu
- metodický návod odboru odpadů pro řízení vzniku stavebních a demoličních odpadů a pro nakládání s nimi
							
Vliv na přírodu a krajinu ( ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině
Stavba nebude mít vliv na přírodu ani krajinu.

Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000
Stavba nebude mít vliv na soustavu chráněných území Natura 2000.

Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA
Není řešeno.

Navrhovaná ochranná pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů
Není řešeno.

Ochrana obyvatelstva

S ohledem na typ stavby se neřeší. Navržený objekt  nemá vliv ani není součástí systému civilní ochrany obyvatel. 

Zásady organizace výstavby

Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Napojení na technickou infrastrukturu  elektro a vodovod - bude provedeno napojením na stávající rozvody v areálu firmy API CZ.  

Odvodnění staveniště

Odvodnění staveniště –dešťové vody budou během výstavby vsakovány na pozemku investora. Řešení splaškových vod  - budou použity mobilní buňky = WC  se sociální zázemím

Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Stavba bude napojena na dopravní infrastrukturu stávajícím sjezdem–viz výkres č. C.4.-Situace stavby-ZOV. Napojení na technickou infrastrukturu  elektro a vodovod - bude provedeno napojením na stávající rozvody v objektu stávající haly, přes jednotlivé měřiče spotřeby – staveništní rozvaděč s elektroměrem. 

Vliv  provádění stavby na okolní stavby a pozemky

	Po dobu výstavby bude vliv stavby na okolní stavby a pozemky dočasně negativní. Dodavatelská firma musí přijmout opatření pro minimalizaci dopadu její činnosti na obytné prostředí okolí.
	Stavební činnost způsobující nadměrný hluk bude prováděna pouze v denních hodinách, mimo dny pracovního klidu.
	Zhotovitel použije technologické postupy výstavby, které budou dávat nezbytnou záruku prevence ekologického dopadu nadměrného hluku, prachu, vibrací atd. na pracovníky, místní obyvatele, chodce, řidiče apod. (vše dle Nařízení vlády č. 272/2011). Preventivní opatření budou provedena i podél přepravních tras.

Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin
Staveniště bude oploceno v kombinaci stávajícího  a nového mobilního oplocení – viz. výkres situace ZOV. 


Maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé)

	Zařízení staveniště zahrnuje pozemky č. 216/14 ,216/36 a 222/1,které  jsou ve vlastnictví investora.
Je navržen dočasný zábor na pozemku 216/36 pro vnitřní manipulační plochy v rámci ZOV. Jedná se o prostor pro zařízení staveniště , mobilní buňkoviště, mobilní WC a sklady materiálu.Prostor má rozměr 10x30m, celkem tedy 300 m2.
	V případě nutnosti požadovaného záboru veřejného prostranství bude rozsah předem projednán a odsouhlasen Měú Tábor, odborem správy majetku města a dále odborem dopravy a silničního hospodářství. 

Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě,jejich likvidace
	
 	V průběhu stavební činnosti bude vznikat odpad. Tento bude likvidován dodavatelskou firmou – odvozen na řádně vedenou skládku, vznik nebezpečného odpadu se nepředpokládá.
Veškeré odpady budou likvidovány v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech v platném znění.
Hlavní související právní předpisy
vyhl. č.383/2001 Sb. MŽP o podrobnostech nakládání s odpady
vyhl. č. 376/2001 Sb. MŽP o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů
vyhl. č. 381/2001 Sb. MŽP, kterou se stanoví katalog odpadů
V rámci zařízení staveniště se nenavrhuje samostatná skládka odpadů vznikajících při stavební a montážní činnosti. Tyto budou shromažďovány v závislosti na postupu výstavby na místě stanovené vedením stavby a bezprostředně likvidovány.

Specifikace množství a jednotlivých druhů odpadů v průběhu výstavby bude provedena 
v rámci výstavby. 

Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin

Bilance ornice:
- sejmutí ornice a podorničí v tl. 0,25 m – V = 3113,5 x 0,25 =782,8 m3 
Ornice bude deponována na pozemku 2016/36. A po dokončení stavby bude použita k terénním úpravám na dotčených pozemcích. 

Ochrana životního prostředí při výstavbě

	Zhotovitel učiní veškerá aktivní opatření pro splnění všech aplikovatelných předpisů a pravidel pro ochranu životního prostředí. Nebude akceptováno žádné znečištění vod v prostoru staveniště nebo v pracovním prostoru. Budou zavedena nezbytná bezpečnostní opatření na prevenci takovéhoto znečištění a jejich plnění bude beze zbytku vyžadováno.
	Zhotovitel použije technologické postupy výstavby, které budou dávat nezbytnou záruku prevence ekologického dopadu nadměrného hluku, prachu, vibrací atd. na pracovníky, místní obyvatele, chodce, řidiče apod. (vše dle Nařízení vlády č. 272/2011). Preventivní opatření budou provedena i podél přepravních tras.

Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi ,posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

V průběhu stavby musí být přijata taková opatření, aby byla zajištěna ochrana nově prováděných částí stavby.
Musí být dodržena bezpečnost a ochrana zdraví při práci, včetně podmínek pro poskytnutí první pomoci.
Pracovníci musí být seznámeni s bezpečnostními, provozními a protipožárními směrnicemi platnými v budovaných objektech.
Musí být zajištěna požární bezpečnost provozu a provádění stavby v souladu s platnou legislativou.
Na stavbě bude udržován pořádek a čistota, a to včetně přilehlých veřejných prostranství.
Na zhotoviteli je požadováno, aby k zahájení prací na kontraktu uspořádal školení zabývající se bezpečností. Důraz musí být kladen na celkový bezpečnostní program, který bude obsahovat mezi jiným: úklid, prevenci nehod, hlášení, ochranu životního prostředí, nošení bezpečnostních přileb a speciálního bezpečnostního vybavení. Účast na tomto školení veškerého staveništního personálu bude potvrzena na prezenční listině podpisy jednotlivých pracovníků. V odsouhlasených intervalech se budou tyto schůze opakovat se zajištěním stejné prezenční listiny.
Veškeré stavební práce musí být prováděny v souladu s platnými technologickými předpisy, bezpečnostními předpisy a ustanoveními ČSN. Zejména vyhlášku č. 324/1990 sb. Českého úřadu bezpečnosti práce a Českého báňského úřadu ze dne 31.7.1990 o bezpečnosti práce a technických zařízení při stavebních pracích. Dále je potřeba dodržovat vyhlášku č. 48/1982 Sb. českého úřadu bezpečnosti práce, která stanoví základní požadavky na zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení.
Velkou pozornost s hlediska bezpečnosti práce je nutné věnovat pracím v nebezpečném prostředí při zemních pracích (ochrana inženýrských sítí).
Při pracích v ochranných pásmech zařízení elektrizační soustavy a plynárenských zařízení je nutno dodržet ustanovení zákona č. 458/2000 Sb.


Protipožární ochrana
na staveništi je nutno dodržovat zásady, které vyloučí možnost vzniku požáru a tím i škod na zdraví osob a zařízení staveniště. Zhotovitel vypracuje pro stavbu požární řád. Při stavbě je nutno dodržovat požárně bezpečnostní předpisy, zvláště při svařování, rozehřívání asfaltu, živice a pohonných hmot a při budování sociálních zařízení. Trvalé objekty realizované nebo rekonstruované zhotovitelem budou vybaveny příslušnými hasícími prostředky a přístroji v souladu s příslušnými předpisy platnými v ČR.

Práce ve výškách
Ochrana proti pádu z výšky nebo do hloubky bude řešena na všech pracovištích od výšky 1,5m nad okolní úrovní přednostně prostředky kolektivní ochrany, tedy ochranným zábradlím výšky 1,1m, ohrazením ve výši 1,1m minimálně  1,5m od hrany pádu, lešením, poklopy, záchytnými konstrukcemi apod.
V případě, že by kolektivní zajištění vzhledem k délce trvání nebo povaze prováděné práce nebylo účelné, musí být pracovník zajištěn OOPP proti pádu. Osobní ochranné pracovní prostředky budou pravidelně kontrolovány v případě poškození nebo vypršení data použitelnosti vyřazeny a pracovníci musí být proškoleni v jejich používání.
Poklopy budou mít únosnost odpovídající provozu a musí být zajištěny proti posunutí, pokud poklopy vystupují nad podlahu výše než 3 cm budou opatřeny náběhovými klíny.
Ochranné pásmo pro práce ve výškách pro objekty do 10m činí minimálně 1,5m.

Lešení
Lešení bude provedeno v souladu s technickými podmínkami výrobce nebo bude doloženo statickým výpočtem. Pro montáž demontáž a přemisťování lešení musí být určen technologický postup. Montáž lešení budou provádět pouze odborně a zdravotně způsobilí pracovníci.
Bude-li lešení opatřeno síťovinou či plachtou bude posouzeno na působení větru.
Lešení musí být označeno nosností pracovních podlah a dovoleným počtem současně zatížených podlah.
Lešení bude protokolárně předáno do užívání a pravidelně kontrolováno.

Práce na střeše
Ploché střechy objektů se spádem do 3% a šikmé střechy.
Při práci na střeše hrozí nebezpečí pádu z volných okrajů.
Shazování materiálu ze střechy nebude prováděno.

Hlavní právní předpisy:
Zákon č. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu
Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví
Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci
Nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací
Vyhl. č.48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, ve znění vyhl. č.324/1990 Sb. a č. 207/1991 Sb.

Veškeré materiály použité na stavbě musí vyhovovat příslušným ČSN, případně evropským normám a musí být vybaveny patřičnými atesty, platnými v ČR.

Koordinátor během přípravy stavby
a) dává podněty a doporučuje technická řešení nebo organizační opatření, která jsou z hlediska zajištění bezpečného a zdraví neohrožujícího pracovního prostředí a podmínek výkonu práce vhodná pro plánování jednotlivých prací, zejména těch, které se uskutečňují současně nebo v návaznosti; dbá, aby doporučované řešení bylo technicky realizovatelné a v souladu s právními a ostatními předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a aby bylo, s přihlédnutím k účelu stanovenému zadavatelem stavby, ekonomicky přiměřené
b) poskytuje odborné konzultace a doporučení týkající se požadavků na zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce, odhadu délky času potřebného pro provedení plánovaných prací nebo činností se zřetelem na specifická opatření, pracovní nebo technologické postupy a procesy a potřebnou organizaci prací v průběhu realizace stavby
c) zabezpečuje, aby plán obsahoval, přiměřeně povaze a rozsahu stavby a místním a provozním podmínkám staveniště, údaje, informace a postupy zpracované v podrobnostech nezbytných pro zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce, a aby byl odsouhlasen a podepsán všemi zhotoviteli, pokud jsou v době zpracování plánu známi,
d) zajistí zpracování požadavků na bezpečnost a ochranu zdraví při práci při udržovacích pracích.

Koordinátor během realizace stavby
a) koordinuje spolupráci zhotovitelů nebo osob jimi pověřených při přijímání opatření k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci se zřetelem na povahu stavby a na všeobecné zásady prevence rizik a činnosti prováděné na staveništi současně popřípadě v těsné návaznosti, s cílem chránit zdraví fyzických osob, zabraňovat pracovním úrazům a předcházet vzniku nemocí z povolání
b) dává podněty a na vyžádání zhotovitele doporučuje technická řešení nebo opatření k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro stanovení pracovních nebo technologických postupů a plánování bezpečného provádění prací, které se s ohledem na věcné a časové vazby při realizaci stavby uskuteční současně nebo na sebe budou bezprostředně navazovat
c) spolupracuje při stanovení času potřebného k bezpečnému provádění jednotlivých prací nebo činností
d) sleduje provádění prací na staveništi se zaměřením na zjišťování, zda jsou dodržovány požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví při práci, upozorňuje na zjištěné nedostatky a požaduje bez zbytečného odkladu zjednání nápravy
e) kontroluje zabezpečení obvodu staveniště, včetně vstupu a vjezdu na staveniště s cílem zamezit vstup nepovolaným fyzickým osobám
f) spolupracuje se zástupci zaměstnanců pro oblast bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a s příslušnými odborovými organizacemi, popřípadě s fyzickou osobou provádějící technický dozor stavebníka
g) zúčastňuje se kontrolní prohlídky stavby, k níž byl přizván stavebním úřadem podle zvláštního právního předpisu.
(2) Koordinátor během realizace stavby
a) navrhuje termíny kontrolních dnů k dodržování plánu za účasti zhotovitelů nebo osob jimi pověřených a organizuje jejich konání
b) sleduje, zda zhotovitelé dodržují plán a projednává s nimi přijetí opatření a termíny k nápravě zjištěných nedostatků
c) provádí zápisy o zjištěných nedostatcích v bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na staveništi, na něž prokazatelně upozornil zhotovitele, a dále zapisuje údaje o tom, zda a jakým způsobem byly tyto nedostatky odstraněny.

Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Během stavby nebude narušen systém bezbariérového užívání okolních staveb a pozemků.

Zásady pro dopravně inženýrské opatření

	Výstavba navržené přístavby haly, včetně inženýrských sítí a zpevněných ploch si nevyžádá uzavírku žádné silnice či místní komunikace.
	Vjezd a napojení na obslužnou komunikaci jsou stávající, nedochází tak k požadavku nového sjezdu, ani k úpravě stávajícího vjezdu. Vjezd je plně vyhovující pro požadavky stavby, odpovídá svými rozměrovými parametry- š.=~5,0 m. 
Provoz na stávající komunikaci nebude předmětnou stavbou výrazně omezen. Pokud ano, tak jen ve velmi krátkém časovém rozsahu – zásobování stavby, atd.
Vozidla stavby (včetně přepravy materiálů, stavebních hmot apod.) budou provozována pouze v denním období (6.00 – 22.00 hod.).
Vozidla vyjíždějící ze stavby musí být řádně očištěna, aby nedocházelo k zanášení zeminy na veřejné komunikace. Vnitro staveništní komunikace nutno průběžně zbavovat zeminy a bláta, v případě suchého počasí nutno povrch komunikací kropit.


Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu , opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě)

Nejsou stanoveny.

Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Předpokládá se, že stavba bude provedena v jedné etapě. 
Předpokládané zahájení stavby: 10/2017
Předpokládané dokončení stavby: 10/2018 
























DOPLNĚNÍ TECHNICKÉ ZPRÁVY

název stavby :  PŘÍSTAVBA VÝROBNÍ HALY  API CZ – SLAPY U TÁBORA

místo stavby :   Čísla parcel: KN 216/14, KN 216/36, KN 222/1, 

Navržená přístavba bude sloužit v návaznosti na  stávající provoz ve stávajících halách takto : 
Provoz po patrech :
1.P.P – výzkum a vývoj 
Zde jsou umístěny kanceláře, technická místnost, sociální zázemí , hlavní prostor pro vývoj = m.0.10. Provoz – zde bude probíhat výzkum a vývoj zařízení pro úpravy vozidel pro tělesně postižené, invalidy a vozíčkáře .
 Instalovaná trhačka bude v provozu cca  10 h / týdně ( 250 hodin za pololetí) , časová zkouška trhnutím trvá v řádu vteřin. Poté se analyzuje a vyhodnocuje tato zkouška. Vyzkoušené prvky se zde také skladují po dobu nutnou k analýze.
Instalovaná trhačka =  Testovací stolice:   je napájena elektricky pomocí Aktuátorů,                 použita jsou bezhlučná syntetická lana

Vývoj – znamená vymyšlení způsobu úpravy vozidel pro tělesně postižené.
Dále zde bude prováděno praktické školení pro montáž vyvinutých prvků.
Část plochy vymezená pro strojový park – její osazení jednotlivými stroji bude upřesněno dle požadavku trhu během doby. Případné požadavky na ochranu proti pracovnímu prostředí budou řešeny následně samostatným povolením.

1.N.P – hala výroba
Tento prostor bude sloužit jako sklad pro kovový materiál pro výrobu a sklad hotových výrobků a také expedice. 
Dále zde bude v budoucnu osazen jeden CNC stroj=  tříosé centrum, které bude mít  uzavřenou kabinu s vlastním odsávacím systémem
Sociální zázemí v 1.N.P – bude sloužit  pro stávající zaměstnance ve výrobě v počtu 20 osob , předpokládá se navýšení zaměstnanců cca o 3 osoby. Tedy celkem 23 sob.
Stávající sociální zázemí ve stávajícím prostoru firmy bude užíváno pouze administrativními pracovníky ( cca 6 osob) , které se nachází ve stávajícím prostoru. 

2.N.P 
 Zde je navržena denní místnost pro zaměstnance – cekem 23 osob . Ta bude užívána zaměstnanci  na etapy 



Osvětlení :

Přirozené osvětlení je okny. 

Umělé osvětlení nově navržených prostorů bude provedeno v souladu s požadavky ČSN EN 12464-1 Osvětlení pracovních prostorů. Svítidla  budou přisazená na strop nebo zářivková zavěšená na lankový závěs.

Požadavky na umělé osvětlení- požadovaná osvětlenost :
Komunikační prostory a chodby 		100 lux
Sociální zařízení				200 lux
Hala, výzkum a vývoj		  		500 lux


Přirozené osvělení 1.P.P – prostoru výzkumu a vývoje m. 0.10  je pro celodenní práce nedostatečné. Tento prostor bude denně užíván max. 3 hodiny .  
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